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Počkejtě děvčatka

Mirně

Z Těšínska

1   Počkejtě děvčatka, dva měsice,
     pujdě nas na vojnu na tisice.
     Vy budětě plakať, my buděme skakať 
     v Těšině na rynku při muzice.

2   Počkejtě třiceř a šest měsicu,
     pujdě nas z vojny zas moctisicu,
     vy budětě zpivať,my vas buděm libať,
     jistě vam pokvětu ruže v licu.
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Počkejtě děvčatka 
 
Z Těšínska   aus Teschen; Stadt an der Olša  

        (dt. Olsa) 

 
1 

Počkejtě děvčatka,   Wartet, ihr Mädchen, 
dva měsice,   zwei Monate, 
pujdě nas na vojnu na tisice. dann gehen zum Militär von uns  

an die Tausende. 
Vy budětě plakať,   Ihr werdet weinen, 
my buděme skakať   wir werden tanzen 
v Těšině na rynku   zu Teschen auf dem Ring 
při muzice.   zur Musik. 
 
2 

Počkejtě   Wartet 
třiceř a šest měsicu,  36 Monate, 
pujdě nas z vojny   dann kommen wir  
zas moctisicu,   wiederum, 
vy budětě zpivať,  ihr werdet singen,  
my vas buděm libať,  wir werden küssen, 
jistě vam pokvětu ruže v licu. sicherlich werden euch erblühen 
      Rosen auf den Wangen. 
 

vorläufige Übersetzung SG 
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